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お客様各位 

トラスインテル株式会社  
 
 
拝啓、貴社ますますご清祥のこととお慶び申し上げます。 
平素は格別のお引き立てを賜り、厚く御礼申し上げます。 
 

さて、当社ドバイ向け起用船社より、昨今の中東地域における急速な治安情勢の変化を受け、安全
確保を最優先とする措置として、ペルシャ湾発着貨物の新規ブッキング受付を即時停止する旨の案内が
ございました。これを受け、当社といたしましても、中東（ペルシャ湾）向け／同地域発貨物の新規ブッ
キングの受付を、当面の間停止させていただきます。 

 
既に輸送中の貨物および出荷予定貨物につきましては、船社と連携のうえ、航海ごとに状況を確認し

ております。輸送計画に変更が生じる場合には、対象のお客様へ個別にご連絡申し上げます。 
今後の情勢により対応方針を見直す可能性がございます。最新情報は随時ご案内いたします。 
 

お客様にはご不便をお掛けいたしますが、何卒ご理解賜りますようお願い申し上げます。 
ご不明点がございましたら、当社営業担当までお問い合わせください。 

敬具 
 
 
 

Ｍarch 3rd, 2026 
Dear Valued Customers, 
 

Thank you very much for your continued support. 
 
We have been informed by our carrier operating services to Dubai that, in light 

of the rapidly evolving security situation in the Middle East, and as a precautionary 
measure to prioritize safety, the carrier has decided to suspend acceptance of new 
bookings for cargo moving both to and from the Persian Gulf with immediate 
effect. Accordingly, Shinyei Shipping Co., Ltd. will temporarily suspend acceptance 
of new bookings for cargo destined to or originating from the Middle East (Persian 
Gulf) until further notice. 

 
For cargo currently in transit or scheduled for shipment, we are closely 

monitoring the situation in coordination with the carrier on a voyage-by-voyage 
basis. Should any changes to transportation plans arise, we will contact the 
affected customers individually. Please note that our response measures may be 
revised depending on future developments. We will continue to provide updates as 
new information becomes available. 
 

We sincerely apologize for any inconvenience this may cause and greatly 
appreciate your understanding. Should you have any questions, please feel free to 
contact your sales representative. 
 
Sincerely, 
TRAS-INTER Co., Ltd. 


